
 

 
 
 
 
 

 

Statements of partners and UNEP Director  
  

“It is unacceptable that we continue to supply developing countries with sub-

standard fuels and vehicles, which result in major health impacts by increasing 

air pollution. In our globalized economy, there are good reasons to universally 

apply clean fuel and vehicle standards in every country. Dumping old and dirty 

substances and technologies needs to stop now.”  

 

 

“Swiss traders profit from the weak standards in Africa to produce and sell bad 

quality products that are damaging the health of our population. We want to 

remind those companies that business is not only about money and that human 

life is as precious in Africa as it is in Europe.” 

 
 

 
“Organizations from Nigeria, Ghana, Mali, Ivory Coast and Switzerland are 

campaigning together to demand the end of toxic fuels in Africa. Only allow-

ing low Sulphur fuels to be sold on the continent would not only benefit the 

countries and their people, but also the economy: as governments would not 

have to spend so much money on treating the health consequences of avoida-

ble air pollution.” 

 
« La situation est très alarmante. Si rien n’est fait pour améliorer la qualité des 

carburants vendus en Afrique, on se retrouvera dans dix ou vingt ans avec une 

explosion du nombre de malades dans les hôpitaux. Certains pays en Afrique 

de l’Est ont compris la nécessité d’agir et pris des mesures en réduisant la te-

neur en soufre autorisée, sans pour autant que les prix n’augmentent à la 

pompe. Pourquoi continuer à tolérer ces carburants toxiques ? » 

 
« Produire et vendre de la ‘qualité africaine’, c’est empoisonner l’Afrique. Les 

négociants suisses doivent arrêter d’approvisionner les pays africains en carbu-

rants à haute teneur en soufre. Ce qu’ils font est peut être légal, mais c’est illégi-

time. La vie humaine est sacrée, que ce soit un Français, un Américain, un 

Suisse, un Malien ou un Ghanéen. » 

 


